
Traductrice freelance professionnelle depuis 1993, j’évolue depuis près de 
30 ans dans le secteur de la traduction-relecture-correction de documents, 
et offre en outre des services de localisation de sites web. Je traduis depuis 
l'anglais et l'italien vers le français, ma langue maternelle. Les prestations 
proposées concernent principalement les domaines suivants : droit, 
commerce, marketing, RH, technique, énergie, environnement, transport, 
ainsi que contenus rédactionnels.  
 

Traduction juridique 

1992 

Maîtrise Langues Étrangères 
Appliquées (LEA) 

1989 

Licence LEA – Séjour de perfectionnement 

en langue Italienne 

 
Mention Traduction spécialisée 
anglais-italien. 

Relecture/Correction 

Localisation 

Rédaction 

1993 – 2023  
 

• Traduction et relecture professionnelles de 
documents juridiques tels que contrats, 
accords, actes, testaments, mémoires, 
procédures, statuts, conditions générales… 
 

• Expertise dans la traduction de contenus 
commerciaux et marketing, y compris fiches 
techniques, manuels, communiqués de 
presse, éditoriaux, bulletins d'entreprise, 
rapports d'activité, états financiers… 

 

• Traduction précise et contextuelle d'études 
de marché, questionnaires, correspondance, 
ainsi que de projets dans le secteur de 
l'énergie (éolien, solaire, etc.) et du transport. 
 

• Localisation de sites web visant à assurer une 
présence globale et efficace à l’international. 

 
 

+33 (0)6 78 57 77 15 anne.navarro@outlook.fr 
 

www.antraduction.fr Siret : 39279693400025 

Services 

Formation 

Expérience professionnelle 

Compétences 

Traduction technique  

1990-1991 

Assistante de Français 

Séjour de deux ans au Royaume-Uni : 
assistante de français, puis divers emplois 
temporaires. 

1986 

Baccalauréat Série A2, Lettres et Langues 

Mention Bien 

• Collaboration durable avec une clientèle variée, dont agences de 
traduction, entreprises internationales, cabinets d'avocats, agences 
marketing, sociétés du secteur de l'énergie et des transports, particuliers... 

• Livraison de traductions de haute qualité dans les délais convenus, fidélité 
au texte source, souci du détail. 

• Révision minutieuse des traductions visant à garantir la cohérence, la 
précision et l'adéquation au contexte. 

• Utilisation éventuelle d'outils de traduction assistée par ordinateur pour 
assurer une efficacité maximale et une terminologie constante. 

•  
 Atouts  

• Solide expérience et connaissance approfondie du secteur de la traduction : des 
centaines de documents traduits, rigoureusement relus et ponctuellement livrés. 

• Maîtrise de la langue française avec souci de la syntaxe, du style, de l’orthographe. 

• Intérêt réel pour la traduction, les langues, les lettres et le droit. Culture générale, 
curiosité d’esprit. 

• Clients en France et à l’étranger, références disponibles sur demande. 

• Maîtrise des logiciels de traitement de texte et bureautiques.  

• Outils TAO : MemoQ, Memsource, Phrase. 
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